
EN
Instructions for use

Never leave a burning candle unattended.
Keep away from things that can catch fire.

Keep away from children and pets.
Use a heat resistant candleholder.

FR
Mode d’emploi

Ne jamais laisser une bougie allumée sans surveillance. 
Tenir à l’écart des objets inflammables.

Eloigner des enfants et des animaux domestiques. Utiliser 
un porte-bougie résistant à la chaleur.

DE
Gebrauchsanweisung

Lassen Sie eine brennende Kerze niemals unbeaufsichtigt. 
Fernhalten von brennbaren Materialien. Außer Reichweite 
von Kindern und Haustieren aufbewahren. Verwenden Sie 

einen hitzebeständigen Kerzenhalter.

ES
Instrucciones de uso

Nunca deje una vela encendida sin supervisión.
Mantener alejado de cosas que puedan inflamarse. 

Mantener fuera del alcance de niños y mascotas. Usar un 
portavelas resistente al calor.

CZ
Návod k použití

Nikdy nenechávejte hořící svíčku bez dozoru.
Držte se dál od věcí, které mohou zachytit oheň.

Držte mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Používejte odolný držák na svíčky.

DK
Brugsanvisning

Lad aldrig en brændende lys være uden opsyn.
Hold dig væk fra ting, der kan antændes.

Hold væk fra børn og kæledyr.
Brug en varmebestandig lysestage.

HR
Upute za uporabu

Nikada ne ostavljajte upaljenu svijeću bez nadzora.
Držite se podalje od stvari koje mogu zapaliti.
Držite se podalje od djece i kućnih ljubimaca.
Koristite držač za svijeće otporan na toplinu.

IT
Istruzioni per l’uso

Non lasciare mai una candela accesa incustodita.
Tenere lontano da cose che possono prendere fuoco.

Tenere lontano da bambini e animali domestici.
Utilizzare un portacandele resistente al calore.

NL
Gebruiksaanwijzing

Laat een brandende kaars nooit onbeheerd achter.
Houd het weg van brandbare materialen.

Houd het buiten bereik van kinderen en huisdieren.
Gebruik een hittebestendige kaarsenhouder.

PL
Instrukcja użytkowania

Nigdy nie zostawiaj pali się świecy bez nadzoru.
Trzymaj z dala od rzeczy, które mogą się zapalić.

Trzymaj z dala od dzieci i zwierząt.
Używaj odpornego na ciepło podstawki pod świecę.

PT
Instruções de Uso

Nunca deixe uma vela acesa sem supervisão.
Mantenha longe de coisas que podem pegar fogo.

Mantenha longe de crianças e animais de estimação.
Use um suporte de vela resistente ao calor.

RO
Instrucțiuni de utilizare

Nu lăsați niciodată o lumânare aprinsă nesupravegheată.
Țineți la distanță de lucruri care pot lua foc.

Țineți la distanță de copii și animale de companie.
Utilizați un suport rezistent la căldură pentru lumânare.

SE
Användarinstruktioner

Lämna aldrig en brinnande ljus obevakad.
Håll det borta från saker som kan fatta eld.

Håll det borta från barn och husdjur.
Använd en värmestålig ljushållare.

SK
Návod na použitie

Nikdy nenechávajte horiacu sviečku bez dozoru.
Držte sa ďalej od vecí, ktoré môžu chytiť oheň.

Držte sa ďalej od detí a domácich zvierat.
Používajte odolný držiak na sviečky.
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WARNINGS



NEVER leave a burning candle unattended.
KEEP AWAY from things that can catch fire.

KEEP AWAY from children and pets.
ALWAYS USE a heat resistant candleholder. 


